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Основной состав:



1. Рабочая станция EnSite X



1.1 Маркировка Рабочей станции EnSite X.
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2. Магнитная рамка EnSite X.
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2.1 Маркировка упаковки Магнитной рамки EnSite X.



3. Блок питания усилителя EnSite X (ракурс 1).



3.1 Блок питания усилителя EnSite X (ракурс 2).
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3.2 Маркировка упаковки Блока питания усилителя EnSite X.



4. Монитор EnSite X, LCD, 24 дюйма.
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5.1 Набор для рабочей станции EnSite X, в составе: 
- Кабель оптический дуплексный LC/LC (15 м);
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5.2 Набор для рабочей станции EnSite X, в составе: 
- Кабель заземления (3 м);
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5.3 Набор для рабочей станции EnSite X, в составе: 
- Адаптер питания IЕС-320 -  С14;
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5.4 Набор для рабочей станции EnSite X, в составе: 
- Кабель питания;
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5.5 Набор для рабочей станции EnSite X, в составе: 
- Патч-корд категории 5Е (8 м);
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5.6 Набор для рабочей станции EnSite X, в составе: 
- Кабель USB (3 м);
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5.7 Набор для рабочей станции EnSite X, в составе: 
- Кабель видеосигнала Display Port;
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5.8 Набор для рабочей станции EnSite X, в составе: 
- Подкладка под запястье для клавиатуры;
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5.9 Набор для рабочей станции EnSite X, в составе: 
- Кабель-адаптер оптический SC/LC (1 м);
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5.10 Набор для рабочей станции EnSite X, в составе: 
- Зажим (2 мм).
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6. Усилитель внутрисердечных электрограмм EnSite X (ракурс 1).
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6.1 Усилитель внутрисердечных электрограмм EnSite X (ракурс 2).



6.2 Маркировка Усилителя внутрисердечных электрограмм EnSite X.
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7. Инструкция по эксплуатации.
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Принадлежности:



1. Кабель ЭКГ рентгенпрозрачный системы EnSite X.
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1.1 Маркировка упаковки Кабеля ЭКГ рентгенпрозрачного системы EnSite X.
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2. Кабель ЭКГ рентгеноконтрастный системы EnSite X.
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2.1 Маркировка упаковки Кабеля ЭКГ рентгеноконтрастного системы EnSite X.
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3. Кабель магнитной рамки EnSite X (3 м).
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3.1 Маркировка упаковки Кабеля магнитной рамки EnSite X (3 м).
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4. Кабель магнитной рамки EnSite X (4,5 м).
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4.1 Маркировка упаковки Кабеля магнитной рамки EnSite X (4,5 м).
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5. Кронштейн магнитной рамки регулируемый EnSite X.
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6. Кронштейн магнитной рамки фиксированный EnSite X.
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6.1 Маркировка упаковки Кронштейна магнитной рамки фиксированной EnSite X.
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7. Модуль SurfaceLink системы EnSite X.
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7.1 Маркировка упаковки Модуля SurfaceLink системы EnSite X.
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8. Кабель питания EnSite.
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9. Кабель соединительный Ampere системы EnSite X (4 м).
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9.1 Маркировка упаковки Кабеля соединительного Ampere системы EnSite X (4 м).
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10. Кабель соединительный Ampere системы EnSite X (1,5 м).
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10.1 Маркировка упаковки Кабеля соединительного Ampere системы EnSite X {1,5 м).
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11. Программное обеспечение Ensite X Software.
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12. Лицензия на программное обеспечение Contact Force системы EnSite X.
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13. Лицензия на программное обеспечение Live View системы EnSite X.
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EnSite" X ЕР System
EnSite' LiveVIew Dynamic Display
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17. Лицензия на программное обеспечение Wave Speed системы EnSite X.
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18. Программное обеспечение TactiFlex SE Software Module системы EnSite X.
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19. Лицензия на программное обеспечение TactiFlex SE системы EnSite X.
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20. Кабель ЭКГ WorkMate Claris системы EnSite X (4 м).
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20.1 Маркировка упаковки Кабеля ЭКГ WorkMate Claris системы EnSite X (4 м).
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21. Кабель ЭКГ WorkMate Claris системы EnSite X (1,5 м).
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21.1 Маркировка упаковки Кабеля ЭКГ WorkMate Claris системы EnSite X (1,5 м).
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22. Кабель соединительный IC56 WorkMate Claris системы EnSite X (4 м).
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23. Кабель соединительный IC56 WorkMate Claris системы EnSite X (1,5 м)



23.1 Маркировка упаковки Кабеля соединительного IC56 WorkMate Claris системы EnSite X (1,5 м)
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24. Кабель соединительный IC64 WorkMate Claris системы EnSite X (4 м).
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24.1 Маркировка упаковки Кабеля соединительного IC64 WorkMate Claris системы EnSite X (4 м).
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25. Кабель соединительный IC64 WorkMate Claris системы EnSite X (1,5 м).
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26. Модуль ЭКГ системы EnSite X.
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26.1 Маркировка упаковки Модуля ЭКГ системы EnSite X.
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27. Кабель выходной 1C системы EnSite X 56-контактный.
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28. Кабель выходной 1C системы EnSite X 64-контактный.
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29. Крепление EnSite X.
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29.1 Маркировка упаковки Крепления EnSite X.
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30. Зажим монтажный.

( )



-75-

30.1 Маркировка упаковки Зажима монтажного.
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31. Тележка для усилителя системы EnSite X (с одним выдвижным ящиком).
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32. Тележка для усилителя системы EnSite X (с тремя выдвижными ящиками).
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32.1 Маркировка Тележки для усилителя системы EnSite X (с тремя выдвижными ящиками).
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33. Тележка для рабочей станции EnSite X.



33,1 Маркировка Тележки для рабочей станции EnSite X.
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34. Монитор системы EnSite X, 24 дюйма.
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35. Стойка для монитора системы EnSite X.
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35.1 Маркировка Стойки для монитора системы EnSite X.
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35.2 Маркировка упаковки Стойки для монитора системы EnSite X.
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36. Набор крепежный для монитора системы EnSite X, в составе:
- Стойка крепежная;
- Крепление монитора;
- Набор винтов.



ЗУ.Набор крепежный для двух мониторов системы EnSite X, в составе:
- Стойка крепежная;
- Крепление монитора;
- Набор винтов.
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38. Набор крепежный для трех мониторов системы EnSite X, в составе:
- Стойка крепежная;
- Крепление монитора;
- Набор винтов.
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38.1 Набор крепежный для трех мониторов системы EnSite X, в составе:
- Стойка крепежная;
- Крепление монитора;
- Набор винтов.
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38.2 Маркировка упаковки Набора крепежного для трех мониторов системы EnSite X, в составе:
- Стойка крепежная;
- Крепление монитора;
- Набор винтов.



39. Стойка для удаленного монитора системы EnSite X.
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39.1 Маркировка Стойки для удаленного монитора системы EnSite X.
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40.1 Набор для удаленного монитора EnSite X, в составе: 
- Кабель питания С13-С14 (2,5 м);
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40.2 Набор для удаленного монитора EnSite X, в составе: 
- Адаптер питания С13-15Р;
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40.3 Набор для удаленного монитора EnSite X, в составе: 
- Адаптер видеосигнала Display Port - оптический кабель;
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40.4 Набор для удаленного монитора EnSite X, в составе: 
- Кабель оптический (30 м).
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41. Трансформатор изоляционный для подключения удаленного монитора EnSite X (ракурс 1).
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41.1 Трансформатор изоляционный для подключения удаленного монитора EnSite X (ракурс 2).

Г



- 9 8 -

41.2 Трансформатор изоляционный для подключения удаленного монитора EnSite X (ракурс 3).
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41.3 Маркировка упаковки Трансформатора изоляционного для подключения удаленного монитора 
EnSite X.



42. Трансформатор изоляционный 220В/240В (ракурс 1).
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42.1 Трансформатор изоляционный 220В/240В (ракурс 2).
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42.2 Трансформатор изоляционный 220В/240В (ракурс 3).
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43. Кабель 10-контактный удлинительный EnSite X.
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43.1 Упаковка Кабеля 10-контактного удлинительного EnSite X (внутренний пакет).
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43.2 Маркировка упаковки (картонной коробки) Кабеля 10-контактного удлинительного EnSite X.
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44. Кабель 12-контактный EnSite X ADVISOR FL SE.
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45. Кабель 22-контактный EnSite X ADVISOR HD/VL SE.
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46. Кабель 4-контактный EnSite X LIVEWIRE/RESPONSE.

109

П



ттг

46.1 Упаковка (внутренний пакет) Кабеля 4-контактного EnSite X LIVEWIRE/RESPONSE.
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46.2 Маркировка упаковки (картонной коробки) Кабеля 4-контактного EnSite X LIVEWIRE/RESPONSE.



47. Кабель 10-контактный EnSite X LIVEWIRE/RESPONSE.
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47.1 Упаковка (внутренний пакет) Кабеля 10-контактного EnSite X LIVEWIRE/RESPONSE.
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47.2 Маркировка упаковки (картонной коробки) Кабеля 10-контактного EnSite X LIVEWIRE/ 
RESPONSE.



48. Кабель 20-контактный EnSite LIVEWIRE/RESPONSE,
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49. Кабель 4-контактный EnSite X SUPREME.
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49.1 Упаковка (внутренний пакет) Кабеля 4-контактного EnSite X SUPREME.
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49.2 Маркировка упаковки (картонной коробки) Кабеля 4-контактного EnSite X  SUPREM E.
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50. Кабель 6-контактный EnSite X SUPREME.
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52. Кабель 20-контактный EnSite X  SUPREM E.
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52.1 Упаковка (внутренний пакет) Кабеля 20-контактного EnSite X  SUPREME.



52.2 Маркировка упаковки (картонной коробки) Кабеля 20-контактного EnSite X SUPREME.
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53. Кабель 4-контактный EnSite X  INQUIRY.
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53.1 Упаковка (внутренний пакет) Кабеля 4-контактного EnSite X INQUIRY.
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53.2 Маркировка упаковки (картонной коробки) Кабеля 4-контактного EnSite X INQUIRY.
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54. Кабель 10-контактный EnSite X INQUIRY.
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54.1 Упаковка (внутренний пакет) Кабеля 10-контактного EnSite X INQUIRY.
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54.2 Маркировка упаковки (картонной коробки) Кабеля 10-контактного EnSite X  INQUIRY.



55. Кабель 20-контактный EnSite X INQUIRY.
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55.1 Упаковка (внутренний пакет) Кабеля 20-контактного EnSite X INQUIRY.



55.2 Маркировка упаковки (картонной коробки) Кабеля 20-контактного EnSite X INQUIRY.
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56. Модуль EnSite X для подключения катетеров, 80 Pin.
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56.1 Маркировка упаковки Модуля EnSite X для подключения катетеров, 80 Pin.
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57. Модуль EnSite X для подключения катетеров, 20 Pin.
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57.1 Маркировка упаковки Модуля EnSite X для подключения катетеров, 20 Pin.
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58. Магнитный сенсор передний PRS-A.
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58.1 Магнитный сенсор передний PRS-A на картонной подложке.
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58.2 Маркировка упаковки Магнитного сенсора переднего PRS-A.



59. Магнитный сенсор задний PRS-P.
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59.1 Магнитный сенсор задний PRS-P на картонной подложке.
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60. Принтер цветной.
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Пример упаковки
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